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LEY 21 DE 1940 (OCTUBRE 11) 

por la cual se f i ja la base de población para elegir Diputados 
a las Asambleas Departamentales. 

El Congreso de Colombia 
decreta: 

ARTICULO l9 Las Asambleas Departamentales serán ,de 
elección, popular,, y se compondrán de - lo s . Diputados , que... 
correspondan a la población de los Departamentos, a razón 
de un Diputado por cada treinta y cinco mil (35.000) habir. . 
tantes y uno más por fracción igual o mayor a la mitad de 
dicha cifra: 

PARAGRAFO. Por cada Diputado principal se elegirán 
dos suplentes. . 

ARTICULO 2' ;No habrá Asamblea Departamental con 
menos de quince Diputados. 

ARTICULO 3' Esta Ley regirá desde su publicación. 
Dada en Bogotá a ocho de octubre de mil novecientos 

cuarenta. 
El Presidente del Senado, PARMENIO CARDENAS — E l 

Presidente de la Cámara, de Representantes, SERGIO ABA-
DIA ARANGO—El Secretario del Senado, Rafael Campo A. 
El Secretario de la Cámara de Representantes, Jorge Pribe 
Márquez. 

Organo Ejecutivo—Bogotá, 11 de octubre de 1940: 
Publíquese y ejecútese, 

EDUARDO SANTOS 
El Ministro de Gobierno,. 

Jorge GARTNER 

LEY 22 DE 1940 (OCTUBRE 11) 
por la cual se aprueban unas Convenciones originarias de 
la Conferencia Interamericana de Consolidación-de la Paz. 

El Congreso de Colombia 

Vistas las Convenciones sobre Carretera Panamericana, 
Fomento de las Relaciones Culturales Interamericanas, In-
tercambio de Publicaciones, Facilidades a Exposiciones Ar-
tísticas, Orientación Pacífica de la Enseñanza, Facilidades a 
las Películas educativas o de propaganda, firmadas en 23 de -
diciembre de 1936 por los Plenipotenciarios de Colombia en 
la Conferencia Interamericana de Consolidación de la Paz,, 
y que a la letra dicen: , 
"CONVENCION SOBRE CARRETERA PANAMERICANA 

Los Gobiernos representados en la Conferencia Interame-
ricana de Consolidación de la Paz, conscientes de que el 
principal propósito de las Conferencias Interamericanas es 
el estrechamiento de los vínculos de amistad que ya existen 
entre los países de este Continente; 

Convencidos de que el contacto directo y material entre.. 
los pueblos americanos necesariamente vendría.a robustecer-, 
dichos lazos, y a afianzar, por lo tanto, la paz continental;. 

Sabedores de que el bienestar común será mayor mientras . 
más fácil sea el intercambio de los productos de dichos- paí-
ses, y 

Considerando, por último, que uno. de los medios más iri-
dicados y eficaces para alcanzar los fines morales y materia-
les que comúnmente persiguen las Repúblicas americanas, 
es la terminación de una carretera que establezca la comu-
nicación permanente entre sus respectivos � territorios, � 

Han resuelto concluir una Convención sobre la materia, y, 
al efecto, han nombrado los siguientes Plenipotenciarios: 

cambio del edificio que ha venido ocupando en los últimos 
años el Colegio Departamental Femenino. 

Dada en Bogotá a cuatro de octubre de mil novecientos 
cuarenta. 

El Presidente del Senado, - PARMENIO CARDENAS — El 
Presidente de la Cámara de Representantes, SERGIO ABA-
DIA AR-ANGO—El Secretario del Senado, Rafael-Campó A. 
El Secretario de la Cámara de Representantes; Jorge Uribe 
Márquez. 

Argentina: Carlos Saávedra Lamas, Roberto M. Ortiz, Mi-
, guel Angel, Cárcano, José María?Caritilo, Felipe A. Espil, 

Leopoldo Meló,'Isidoro-Ruiz-Moreno, Daniel Antokóletz, 
Carlos Brebbia, César Díaz Cisneros. 

Paraguay:-Miguel Angel. Soler, J. Isidro-Ramírez.-
Honduras: Antonio Bermúdez M., Julián López Pineda. 
Costa Rica: Manuel F. Jiménez,.-Gark>S:.Brenes-.T-. 
Venezuela: Caracciolo Parra Pérez, Gustavo Herrera, Al-

berto Zérega Fombona. 
Perú: Carlos Concha, Alberto Ulloa, Felipe Barreda Laos, 

Diómedes Arias Schreiber. 
�El Salvador:! Manuel, Castro Ramírez-, Maximiliano Patricio 

Brannon. 
México: Francisco Castillo Nájera, Alfonso. Reyes, Ramón 

Beteta, Juan Manuel Alvarez del Castillo. 
Brasil: José Carlos de Maccedo Soares, José de Paula Rodri-

gues Alves, Helio Lobo, Hildebrando Pompeu Pinto 
Accioly,; Edmundo. da Luz Pinto, Roberto Carneiro. de 
Mendonca, Rosalina Coelho Lisboa de Miller; María 
Luiza Bittencourt. 

Uruguay: Pedro Manini Ríos, Eugenio Martínez Thedy, Fe-
lipe Fer-reiro, Abalcázar García, Julio César Cerdeiras 
Alonso, Gervasio Posadas Belgrano. 

Guatemala: Carlos Salazar, José A. Medrano, Alfonso- Ca-
rrillo. . 

Nicaragua: Luis Manuel Debayle, José María Moneada, .Mo-
desto Valle. 

República Dominicana: Max Henríquez Ureña, Tulio M. Ces-
tero, Enrique Jiménez. - _ 

Colombia: Jorge Soto del Corral, Miguel López Pumarejo, 
Roberto Urdaneta Arbeláez, Alberto Lleras Camargo, 
José Ignacio Díaz,. Granados. 

Panamá: Harmodio .Arias M., Julio J. Fábrega,. Eduardo 
Chiari. 

Estados. Unidos de América: Cordell. Hull, Sumner Welles, 
'Alexander W. Weddell, Adolph A. Berle, Jr., Alexander 
F. Whitney, Charles G. Fenwick, Michael Francis Doyle, 
Elise F. Musser. 

Chile: Miguel Cruchaga Tocornal, Luis Barros Borgoño, Fé-
lix Nieto del Río, Ricardo Montaner Bello. 

- Ecuador: Humberto. Albornoz, Antonio Pons, José Gabriel 
Navarro, Francisco. Guarderas;. 

Bolivia: .Enrique Finót, David Alvéstegui, Carlos Romero. 
Haití: H. Pauleus Sannon, Camille J. León, Elie Lescot, 

-Edmé Manigat, Pierre Eugéne de Lespinasse, Clément 
' Magloire. 

" Cuba:1 José Manuel Cortina, Ramón Zaydin,.. Carlos Í/Iárquez. 
Stérling, Rafael Santos Jiménez, César Salaya, Calixto 
Whitmarsh, José Manuel Carbonell. 

Quienes, después. de . haber exhibido sus. plenos poderes, 
que fueron hallados en buena y debida forma, han conveni-
do en lo siguiente: 

Artículo Las Altas Partes Contratantes se comprome-
- ten a colaborar con todo empeño y por todos los medios ade-

cuados, a la pronta terminación de una carretera panamerir 
cana, que permita en todo tiempo el tránsito .de vehículos 
de motor. � 

Artículo 21? Las Altas Partes crean una comisión, integra-
. da-^or sus respectivos representantes técnicos, la cual ten-

drá por objeto coordinar los trabajos de los distintos Go-
biernos, así como realizar los estudios y formular ' los pro-
yectos a ,que haya lugar en aquellos países que no habiéndo-
los. realizado, requieran la colaboración de la Comisión. 

Artículo 39 Inmediatamente después que las Altas Partes 
Contratantes ratifiquen la presenté Convención,, consultarán 
entre sí con el objeto de nombrar una Comisión Financiera 
integrada por los representantes de tres de los; Gobiernos 
que la hubieran ratificado. Esta Comisión estudiará los i pro-
blemas relacionados con la pronta terminación de la carre-
tera panamericana y dentro de un período no mayor de seis 
meses, contados a partir de la fecha de su constitución,-so-
meterá un informe detallado a la consideración de-los-Go-
biernos,, core el cual habrá de preseritarse-un plan que'haga 
posible la solución;de dichos>problemas¡-<: 

Artículo 4' Las Altas Partes se obligan,-finalmente', a es-
tablecer o designar, desde luégo.dentrode- sus respectivos 
territorios, cuando menos una oficina pública permanente 

Organo Ejecutivo^-Bogotá, 11 de octubre de. 1940: � 
Publíquese y ejecútese, 

EDUARDO SANTOS,, 
El Ministro de Guerra-, 

José Joaquín- CASTRO: M . ' 
El Ministro de Educación Nacional,. 

J. E. GAITAN-
El Ministro- de Qbras-Públicas,. 

Francisco RODRIGUEZ MOYA 
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que dé a conocer el .esta'dó én" qué se encuentren las obras 
que vayan realizando,' los' tramos de'- ía � carretera qué sean 
transitables, los-reglamentos locales-de-tránsito, y. todos-Ios 
.demás informes que puedan necesitar los; nacionales y tur is -
tas .-de los países signatarios; 

Artículo 5"?'La-presente Convención no afecta los compro-
misos contraídos" anteriormente por las Altas Partes Contra-
tantes;-en virtud dé acuerdos internacionales. 

Artículo 6° La presente Convención sera'ratificada" por las 
Altas Partes Contratantes, de acuerdo con sus" prócediniien-
tos constitucionales. El'Ministerio de Relaciones'Exteriores 
de la República- Argentiná guardará los originales de la p re -
sente Convención, y queda encargado de enviar'copias^cer-" 
tificadas auténticas a los Gobiernos- para el referido- fin. Los; 
instrumentos- de ratificación serán depositados en los archi-
vos de la Unión Panamericana, en Wáshington, que notifi-
cará dicho depósito a los Gobiernos signatarios; tal notifica-
ción valdrá como canje de ratificaciones. 

Artículo 79 La presente Convención entrará en vigor'en-
tre las-Altas Partes Contratantes, en el orden en que vayan-
depositando sus respectivas ratificaciones. 

Artículo � 89 La presente Convención- regirá indefinida'--
mente, pero podrá- ser denunciada mediante -avisof anticipa-
do de un: año a la Unión Panamericana; que lo transmitirá i 
a los- demás-Gobiernos signatarios. Transcurrido este plazo, 
la Convención, cesará en sus -efectos par-a el denunciante, 
quedando, subsistente para las demás. Altas Partes Contra-
tantes." 

Artículo La presente Convención quedará abierta a la. 
adhesión y accesión, de los'Estados no signatarios. � Los -ins-
trumentos correspondientes serán depositados "en los archi-
vos de la Unión Panamericana, que los comunicará a las 
otras Altas Partes-Contratantes. 

En fe de lo cual, los Plenipotenciarios arriba mencionados, 
firman-¡y sellan la. presenté'Convención en español, ing-léS;' 
portugués y francés, en la ciudad de Buenos Aires, capital 
de la República: Argentina1, a los veintitrés días del-mes: de", 
diciembre del año mil novecientos treinta- y seis: 

Es fiel copia del original. 
(Fdó.), Oscar Ibarra García, Subsecretario de Relaciones 

Exteriores. 
Hay un sello que dice: . 
"Ministerio de Relaciones Exteriores-y Culto—República-. 

Argentina:" 

Poder Ejecutivo—Bogotá, 26.de abril-de 1937. 
Aprobada. Sométase a la consideración'del' Congreso-para: 

los efectos constitucionales.' 
(Fdo.), ALFONSO LOPEZ-

El Ministro de Relaciones -Exteriores,--
(Fdo.), Jorge SOTO DEL. GORRAsL; 

CONVENCION- PA'RA - EL- FOMENTO DE LAS-
RELACIONES CULTURALES INTERAMERICANAS 
Los Gobiernos representados en- la Conferencia' Inter-

americana de Consolidación'de la Paz, 
considerando: 

Que se adelantaría el propósito' con" que fue' convocada 
la Conferencia, mediante un mayor' conocimiento y entena 
dimiento-de los pueblos y de las instituciones dé .los países' 
representados-y una más estrecha-solidaridad educacional . 
en el continente americano; y � , ¿ � 

Que- facilitaría apr'eciablemen-té' la consecución i de- tales1 

fines el intercambio de profesores, maestros y estudiantes,-: 
entré los países americanos, y el estímulo de relaciones1 más 
estrechas entre-los organismos sin carácter oficial que con-
tribuyen a moldear la opinión pública, 

Han resuelto celebrar-una-Convención con ese objeto, y, al 
efecto, han nombrado los siguientes Plenipotenciarios: 
Argentina:- Carlos' Sáavédra "Lamas, Roberto M. Ortiz, Mi-

guel Angel Carean©; José María' Cantilo, -Felipe'A. Espil,' 
Leopoldo Mélo; Isidoro Ruíz; Moreno; Daniel Antokoletz;1 

Carlos Br'ebbia;-César Díaz Cisneros. 
Paraguay? Miguel Angel' Soíer, J. Isidro-Ramírez. 
Honduras: Antonio Bermúdez M., Julián.-López-Pineda.; -
Costa Rica: Manuel'-F. Jiménez^Carlos<Breñes:í 
Yenezuela:aCaracciol'oi-Parra. Pérezí Gustavo''- Herrera, Al" 

. bertov Zérega Fombona'.: --

i Péí-ú: "Carlos Concha, Alberto' Ufíoa',.. Felipte' Barreda' Laos, 
Diómedes Arias Schreiber. 

ElSalvador: Má'nüél Cástro Ramírez, Maximiliano Patricio-
Brannon. 

México: Francisco- Castillo- Ná¡era, Alfonso- Reyes, Ramón -
Beteta, Juan Manuel Alvarez-del-Castillo. 

Brasil: José Carlos de Maccedo Soares, José de Paula-Rodri--
gues- Alves, Helio Lobo, Hildebrando- Pompeu" Pinto 
Accioly;' Edmundo da Luz- � Pinto, � Roberto- Carneiro' de' 
Mendonca, Rosalina- Coelho Lisboa de Miller, María 
Luiza-- Bitténcourt. 

Uruguay:" Pedr"ó: Maftin-i--Ríos; - -Eugenio � Martíñfez- Th 'edyFe-
lipe' "Feíréiro; Abaloázar' García; Julio César-Cérdeiras 
Alonso'/Gervasib Posadas ^Belgrário. 

Guatemala: Carlos Salazar; José A. Me'drano, � Alfonso Ca-
rrillo. -

Nicaragua: Luis Manuel Debayle, José María Moneada, Mo-
desto Valle. 

República-Dominicana: Max-Henríquez Ureña-, Tulio M. Ces-
tero, Enrique Jiménez: 

Colombia: Jorge Soto del - Corral,-Miguel López' Pumarejo, 
Roberto Urdaneta Arbéláez;-'Alberto Lleras-Camargo, 
José Ignacio Díaz Granados. 

Panamá: Harmodio Arias M.*, Julio J, Fábréga,' Eduardo 
Chiari. 

Estados Uñidos de - América: Cordell -Hull,- SumnerWelles, 
Alexander W. Weddell, Ádolph.A. Berle, Jr., Alexander-
F. Whitney, Charles G. Fenwick, Michael Francis Doyle, 
Elise F. Musser. 

� Chile: Miguel Cruchaga Tocornal, Luis Barros Borgoño, Fé-
'lix-¡Nieto del Río,-Ricardó.Móntaner Bello— 

Ecuador:1 "Humberto Albornoz;� Antonio'Pdn's; José 'Gabriel' 
Navarro; Francisco'Guardéras; -

BoliVia: Enrique Fihot, David Alvéstegui, Carlos Romero. 
Haití:-- H.¡ -Pauléus-� Sarinon, Camille J. León, Elie- Lescot,. 

Edmé Mani-gat,' Pierre � Eugérie de Lespinasse, Clément" 
Magloire.-

. Cuba': José Maíiuel Cortina-, Ramón Zaydiriy Carlos Márquez-
1 Stéfli'rigv Rafael- Santos' Jiménez,- Césár Salaya - Calixto : 

Whitmarsh, José Manuel-Carbónéll: : 

Quienes, después de haber exhibido sus Plenos Poderes, 
_ qué fueron hallados 'en bueña y debida forma, han conveni-

do en lo siguiente: " 

[ ... Artículo HV- Todos-"losf á;ños-'eadá';Góbiérño concederá-a dós-
' estudiahtéf igfádúadós 'ó'- maestros-de ^adá ün'o--dé r-los-'otrós; 

países,'-"escogidos- conforme al procédimiéntd: -qué Jestablece 
! el � aítfcüto- II de; la présente Convención-;- una beca- pará'3 el -
� añoT escolar 'siguiente. Las'becas se concederán -después-que-' 
' los'dos Gobiernos Interesados, canjeen- las* nóminas'a que's'e-

refi'ére él articuló II de la presenté Convención. Cada-becá-
: própórcioñará-derechos -de matr-ícúla y- gast'O's-subsidiarios-

y pensión en una institüeióñ- de enseñanza- süpérior designa"-'-
dá'por el 'país qué concédé; la beca, por -ihtérmedio délj órga-

\ 'noi qué consideré apropiado y, en cuanto seá posible,'en co-
operación con el favorecido.' Los � gast'ós dé ida y vuelta al 

: lugar 'de la institución designada-, y Otros gastos incideh-ta-
; -les, serán sufragados por el favorecido o por el Gobi'érnó" 
. qué lo nombré. Además,- cada1 Gobierno conviene-en alentar, 

por medios apropiados, el intercambio de estudiantes -y maes-
tros. durante los períodos usuales de vacaciones; éntre insti-

f tueiones dentro de su "territorio y otras en los demás países 
contratantes. 

- Artículo II. Cada Gobierno tendrá la facultad de preparar 
| y- en t regara cada- uno de los otros Gobiernos,- a más tardar 

en la fecha-fijada al final de éste artículo, una nómina de 
cinco estudiantes graduados'o maestros, junto con' las infor-

� maciones respecto a ellos que -el Gobierno que concede la 
< beca considere necesarias. Este último escogerá de dicha nó-
. mina los nombres de dos personas.- Los .mismos estudiantes 

rto deberán ser "designados durante más de dos años conse-
cutivos, y, excepto en casos excepcionales, para más de- un ¡ 

, año. Ningún país, estará obligado a considerar la nómina de 
�/¡ cualquier otro país-si no lía-sido formada y presentada con 

l anterioridad-a- la fech'a-'estáfuída' al final de éste -artículój- y 
j las becas para las cuales no se hubiére presentado' üna^ñómi® 
f na-con^ánter-ióridád^a 1a-fecha fijada, podrán ser otorgadas.a 
f , solicitantes indicados.-en--ras:nóm'iñás^ 
!> qú'é �¡nO'í-háy-aft-recib'idQ beeas. - -
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Salvo que-los países interesados convengan otra cosa, re-
girán las siguientes fechas: 

Países de América del Sur, 30 de noviembre, y los demás 
países, 31 de marzo. 

Artículo III. Si por cualquier motivo fuese necesario re-
patriar a un estudiante, el Gobierno que concede la beca po-
drá efectuar la repatriación por cuenta del Gobierno que lo 
designó. 

Artículo IV. Cada una de las Altas Partes Contratantes en-
viará a las demás, por la vía diplomática, el de enero, 
año por medio, una lista completa de los catedráticos reco-
nocidos de las principales universidades, instituciones cien-
tíficas y escuelas técnicas de cada país, que estén en disposi-
ción para un intercambio de servicios. De esta lista cada una 
de las Altas Partes Contratantes dispondrá que se escoja un 
profesor visitante, quien dictará conferencias en diversos 
centros, o explicará cursos regulares de estudios, o hará in-
vestigaciones especiales en la institución que se designe, y 
de otras maneras adecuadas fomentará el buen entendimien-
to entre las Partes que cooperan, debiendo entenderse, sin 
embargo, que se dará preferencia a la obra de enseñanza 
más bien que a la labor de investigación. El- Gobierno que 
envía al profesor visitante, cubrirá sus gastos de viaje de 
ida y vuelta a la ciudad donde resida y los gastos de mante-
nimiento y de viajes locales mientras el profesor desempe-
ñe las funciones para las que fue escogido. El sueldo de los 
profesores será pagado por el país que los envía. 

Artículo V. Las Altas Partes Contratantes acuerdan que 
cada Gobierno designará o creará un órgano apropiado, o 
nombrará un funcionario especial, que tenga la responsabi-
lidad de llevar a efecto, de la manera más eficiente posible, 
las obligaciones que tal Gobierno asume en esta Conven-
ción. 

Artículo VI. Nada en esta Convención será interpretado 
por las Altas Partes Contratantes como una obligación de 
cualquiera de ellas de intervenir con la independencia de 
sus instituciones docentes o su libertad académica y- admi-
nistrativa. 

Artículo VII. En cada uno de los países contratantes, y por 
el órgano que se estimé adecuado, se dictarán reglamentos 
acerca de íos detalles que se considere necesario estipular y, 
con la debida premura, se proporcionarán copias de tales 
reglamentos, por conducto diplomático, a los Gobiernos de 
las otras Altas Partes Contratantes. 

Artículo VIII. La presente Convención no afecta los com-
promisos contraídos anteriormente por las Altas Partes Con-
tratantes en virtud de acuerdos internacionales. 

Artículo IX. La presente Convención será ratificada por 
las Altas Partes. Contratantes, de acuerdo con sus procedi-
mientos constitucionales. El Ministerio de Relaciones Exte-
riores de la República Argentina guardará los originales de 
la presente Convención, y queda encargado de enviar copias 
certificadas, auténticas, a los Gobiernos para el referido fin. 
Los instrumentos de ratificación serán depositados en los ar-
chivos de la Ünión Panamericana en Wáshington, que noti-
ficará dicho depósito a los Gobiernos signatarios; tal nótifi-
cación valdrá como canje de ratificaciones, 

Artículo X. La presente Convención entrará en vigor en- ' 
tre las Altas Partes Contratantes en el orden en que v.áyah 
depositando sus respectivas ratificaciones. 

Artículo XI. La presente Convención regirá indefinidá-
mente, pero podrá ser denunciada mediante aviso anticipa-
do de un año a la Unión Panamericana, que lo transmitirá a 
los demás Gobiernos signatarios. _ ' � 

Transcurrido este plazo, la Convención cesará eh. sus efec-
tos para el denunciante, quedando subsistente para las de-
más Altas Partes Contratantes. 

En fe de lo cual, los Plenipotenciarios arriba mencionados, 
firman y sellan la presente Convención en español, inglés 
portugués y francés, en la ciudad de Buenos Aires, capital 
de la República Argentina, a los veintitrés días del mes de 
diciembre del año mil novecientos treinta y seis. 

Es copia fiel del original. 
(Fdo.), Oscar Ibarra García, Subsecretario de Relaciones 

Exteriores. 

Poder Ejecutivo—Bogotá, 26 de abril de 1937. 
Aprobada. Sométase a la consideración del Congreso para 

los efectos constitucionales. ' ' „ 
(Fdo ), ALFONSO LOPEZ 

El Ministro de Relaciones Exteriores, 
(Fdo ), Jorge SOTO DEL CORRAL 

. . - ; - . . CONVENCION .. . . , 
SOBRE INTERCAMBIO DE PUBLICACIONES 

Los Gobiernos representados en la Conferencia Interame-
ricana de Consolidación de la Paz, 

Deseosos de concertar un Convenio sobre canje de publi-
caciones, han nombrado los siguientes Plenipotenciarios: 
Argentina: Carlos Saavedra Lamas, Roberto M. Ortiz, Mi-

guel Angel Cárcano, José María Cantilo, Felipe A. Espil, 
Leopoldo Meló, Isidoro Ruiz Moreno, Daniel Antokoletz, 
Carlos Brebbia, César Díaz Cisneros. 

Paraguay: Miguel Angel Soler, J. Isidro Ramírez. 
Honduras: Antonio Bermúdez M., Julián López Pineda. 
Costa Rica: Manuel F. Jiménez, Carlos Brenes. 
Venezuela: Caracciolo Parra Pérez, Gustavo Herrera, Al-

berto Zérega Fombona. 
Perú: Carlos Concha, Alberto Ulloa, Felipe Barreda Laos, 

Diómedes Arias Schreiber. 
El Salvador: Manuel Castro Ramírez, Maximiliano Patricio 

Brannon. 
México: Francisco Castillo Nájera, Alfonso Reyes, Ramón 

Beteta, Juan Manuel Alvarez del Castillo. 
Brasil: José Carlos de Maccedo Soares, José de Paula Rodri-

gues Alves, Helio Lobo, Hildebrando Pompeu Pinto 
Accioly, Edmundo da Luz Pinto, Roberto Carneiro de 
Mendonca, Rosalina Coelho Lisboa de Miller, María 
Luiza Bittencourt. 

Uruguay: Pedro Manini Ríos, Eugenio Martínez Thedy, Fe-
lipe Ferreiro, Abalcázar García, Julio César Cerdéiras 
Alonso, Gervasio Posadas Belgrano. 

Guatemala: Carlos Salazar, José A. Medrano, Alfonso Ca-
rrillo. 

Nicaragua: Luis Manuel Debayle, José María Moneada, Mo-. 
desto Valle. . r . 

República Dominicana: Max Henríquez Ureña, Tulio M. Ces-
tero, Enrique Jiménez. 

Colombia: Jorge Soto del Corral, Miguel López Pümarej.o, 
Roberto Urdaneta Arbeláez, Alberto Lleras Camargo, 
José Ignacio Díaz Granados. 

Panamá: Harmodio Arias M., Julio J. Fábrega, Eduardo 
Chiari. 

Estados Unidos de América: Cordell Hull, Sumner Welles, 
Alexander W. Weddell, Adolph A. Berle, Jr., Alexander 
F. Whitney, Charles G. Fenwick, Michael Francis Doyle, 
Elise F. Musser. 

Chile: Miguel Cruchaga Tocornal, Luis Barros Borgoño, Fé-
lix Nieto del Río, Ricardo Montaner Bello. 

Ecuador: Humberto Albornoz, Antonio Pons, José Gabriel 
Navarro, Francisco Guarderas. 

Bolivia: Enrique Finot, David Alvéstegui, Carlos Romero. 
Haití: H. Pauleus Sannon, Camille J. León, Elie Lescot, 

Edmé Manigat, Pierre Eugéne de Lespinasse, Clément 
Magloire. 

Cuba: José Manuel Cortina, Ramón Zaydin, Carlos Márquez 
i .Sterling, Rafael Santos Jiménez, César Salaya, Calixto 

. Whitmarsh, José Manuel Carbonell., 

Quienes, después de haber exhibido sus Plenos Poderes, 
. q'ue fueron hallados en buena y debida forma, han conveni-

do en lo. siguiente: 

. , Artículo I. Se creará en la Biblioteca Nacional u oficial 
^de la capital de cada una de las Partes Contratantes, una sec-

ción dedicada a cada uno de los otros Estados que intervie-
nen en este Convenio. 

Artículo II. Para la instalación de estas secciones, cada 
Gobierno se compromete a proveer a cada uno de los otros 
Contratantes de este Convenio de una colección de obras 
capaces de dar concepto sobre la ideología de sus hombres 
de estudio y de ciencia. 

Artículo III. Cada Gobierno se compromete a hacer pro-
veer a las. misiones diplomáticas de las otras Partes Contra-
tantes acreditadas ante aquél, de dos ejemplares de cada una 
de sus publicaciones, oficiales y de todas aquellas que fueren 

, editadas con su auxilio. Estos ejemplares serán destinados a 
las secciones indicadas en el artículo I. 
' Artípulo IV. Las Bibliotecas Nacionales u oficiales de las 
capitales de las Partes Contratantes entrarán en acuerdos 
para mantener, con la deseable frecuencia, el servicio de 
canje de ias obras editadas en cada una de ellas, y. de copias 
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fotográficas dé documentos que puedan tener interés para 
la historia americana. 

Artículo V. La presente Convención no afecta los compro-
misos contraídos anteriormente por las Altas Partes Contra-
tantes en virtud de acuerdos internacionales. 

Artículo VI. La presente Convención será ratificada por 
las Altas Partes Contratantes, de acuerdo con sus procedi-
mientos constitucionales. El Ministerio de Relaciones Exte-
riores de la República Argentina guardará los originales de 
la presente Convención y queda encargado de enviar copias 
certificadas auténticas a los Gobiernos para el referido fin. 
Los instrumentos de ratificación serán depositados en los 
archivos de la Unión Panamericana, en Washington, que no-
tificará dicho depósito a los Gobiernos signatarios; tal noti-
ficación valdrá como canje de ratificaciones. 

Artículo VII. La presente Convención entrará en vigor en-
tre las Altas Partes Contratantes en el orden en que vayan 
depositando sus respectivas ratificaciones. 

Artículo VIII. La presente Convención regirá indefinida-
mente, pero podrá ser denunciada mediante aviso anticipa-
do de un año a la Unión Panamericana que. lo transmitirá a 
los demás Gobiernos signatarios. Transcurrido este plazo, la 
Convención cesará en sus efectos para el denunciante, que-
dando subsistente para las demás Altas Partes Contra-
tantes. 

Artículo IX. La presente Convención quedará abierta a la 
adhesión y accesión de los Estados no signatarios. Los ins-
trumentos correspondientes serán depositados en los archi-
vos de la Unión Panamericana, que los comunicará a las 
otras Altas Partes Contratantes. 

En fe de lo cual, los Plenipotenciarios arriba mencionados, 
f irman y sellan la presente Convención en español, inglés, 
portugués y francés, en la ciudad de Buenos Aires, capital de 
la República Argentina, a los veintitrés días del mes de di-
ciembre del año mil novecientos treinta y seis. 

Es copia fiel del original. 
(Fdo.), Oscar Ibarra García, Subsecretario de Relaciones 

Exteriores. 

Hay un sello que dice: 
"Ministerio de - Relaciones Exteriores y Culto—Repú-

blica Argentina." 

Poder Ejecutivo—Bogotá, 26 de abril de 1937. 
Aprobada. Sométase a la consideración del Congreso para 

los efectos constitucionales. 
(Fdo.), ALFONSO LOPEZ 

El Ministro de Relaciones Exteriores, 
(Fdo) , Jorge SOTO DEL CORRAL 

CONVENCION SOBRE FACILIDADES 
A EXPOSICIONES ARTISTICAS 

Los Gobiernos representados en- la Conferencia Interame-
ricana de Consolidación de la Paz, 

Deseosos de fomentar sus vinculaciones espirituales 'me-
diante el mejor conocimiento recíproco de sus respectivas -" 
producciones de arte, han resuelto celebrar una Convención 
relativa a la. exposición de«producciones artísticas, y, con 
tal fin, han nombrado los siguientes Plenipotenciarios: 
Argentina: Carlos Saavedra Lamas, Roberto M. Órtiz, Mi-

guel Angel Cárcano, José María Cantilo, Felipe A. Espil^ ' 
Leopoldo Meló, Isidoro Ruiz Moreno, Daniel Antokoletz, 
Carlos Brebbia, César Díaz Cisneros. 

Paraguay: Miguel Angel Soler, J. Isidro Ramírez. 
Honduras: Antonio Bermúdez M., Julián López Pineda. 
Costa Rica: Manuel F. Jiménez, Carlos Brenes. 
Venezuela: Caracciolo Parra Pérez, Gustavo Herrera, Al-

berto Zérega Fombona. 
Perú: Carlos Concha, Alberto Ulloa, Felipe Barreda Laos, 

Diómedes Arias Schreiber. 
El Salvador: Manuel Castro Ramírez, Maximiliano Patricio 

Brañnon. 
México: Francisco Castillo Nájera, Alfonso. Reyes, Ramón 

Beteta, Juan Manuel Alvarez del Castillo! 
Brasil: José Carlos de Maccedo Soares, José-de Paula Rodri-

gues^ Al ves, Helio Lobo; Hildébr árido � Ppmpeü . Pintó : 
Accióly, Edmundo" dá Luz Pinto; Roberto Carñeiro de -
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Mendonca, Rosalina Cóelho Lisboa de Miller, María 
Luiza Bittencourt. 

Uruguay: Pedro Manini Ríos, Eugenio Martínez Thedy, Fe-
lipe Ferreiro, Abalcázar García, Julio* César Cérdeiras 
Alonso, Gervasio Posadas Belgrano. 

Guatemala: Carlos Salazar, José A. Medrano, Alfonso Ca-
rrillo. 

Nicaragua: Luis Manuel Debayle, José María Moneada, Mo-
desto Valle. -

República Dominicana: Max Henríquez Ureña, Tulio M. Ces-
tero, Enrique Jiménez. 

Colombia: Jorge Soto del Corral, Miguel López Pumarejo, 
Roberto Urdaneta Arbeláez, Alberto Lleras Camargo, 
José Ignacio Díaz Granados. 

Panamá: Harmodio Arias M., Julio J. Fábrega, Eduardo 
Chiari. 

Estados Unidos de América: Cordell Hull, Sumner Welles, 
Alexander W. Weddell, Adolph A. Berle, Jr., Alexander 
F. Whitney, Charles G. Fenwick, Michael Francis Doyle, 
Elise F. Musser. 

Chile: Miguel Cruchaga Tocornal, Luis Barros Borgoño, Fé-
lix Nieto del Río, Ricardo Montaner Bello. 

Ecuador: Humberto Albornoz, Antonio Pons, José Gabriel 
Navarro, Francisco Guarderas. 

Bolivia: Enrique Finot, David Alvéstegui, Carlos Romero. 
Haití: H. Pauleus Sannon, Camille J. León, Elie Lescot, 

Edmé Manigat, Pierre Eugéne de Lespinasse, Clément 
. Magloire. 

Cuba: José Manuel Cortina, Ramón Zaydin, Carlos Márquez 
Stérling, Rafael Santos Jiménez, César Salaya, Calixto 
Whitmarsh, José Manuel Carbonell. 

Quienes, después de haber exhibido sus Plenos Poderes, 
que fueron hallados en buena y debida forma, han conve-
nido en lo siguiente: 

Artículo l 9 Cada una de las Altas Partes Contratantes se 
compromete a otorgar, dentro de lo que su legislación per-
mita, todas las facilidades posibles para que se vérifiquen 

_ en su territorio, exposiciones artísticas de cada una de las 
" otras Partes. 

Artículo 21? Las facilidades a que se refiere el artículo l9 , 
pueden acordarse a las iniciativas de los Gobiernos y a las 
privadas auspiciadas oficialmente por ellos, y se extende-
rán, en lo posible, a formalidades y requisitos de carácter 
aduanero, de transporte por las vías de comunicación de 
propiedad de los respectivos Estados, de locales para exhi-
bición o depósito y otras materias relacionadas con el anun-
ciado objeto. 

Artículo 39 La presente Convención no afecta los com-
promisos contraídos anteriormente por las Altas Partes 
Contratantes en virtud de acuerdos internacionales. 

Artículo 49 La presente Convención será ratificada por 
las Altas Partes Contratantes, de acuerdo con sus procedi-
mientos constitucionales. El Ministerio de Relaciones Exte-
riores de la República Argentina guardará los originales de 
la, presente Convención, y queda encargado de enviar copias 
Certificadas auténticas a los Gobiernos para el referido fin. 
Los ins t rumentos de ratificación serán depositados en los 
archivos de la Unión Panamericana, en Washington, que,, 
-notificará dicho depósito a los Gobiernos signatarios; tal 
notificación valdrá como canje de ratificaciones. 

Artículo La presente Convención entrará en vigor en-
'�ir'e laá Altas Partes Contratantes en el orden en que vayan 

1 depositando sus respectivas ratificaciones. 
Artículo 69 La presente Convención regirá indefinida-

mente, pero podrá ser denunciáda mediante aviso anticipa-
do de un año a la Unión Panamericana, que lo transmitirá 
a los demás Gobiernos signatarios. 

Transcurrido este plazo, la Convención cesará en sus 
efectos para el denunciante, quedando subsistente para las 
demás Altas Partes Contratantes. 

Artículo 7<? La presente Convención quedará abierta a la 
. adhesión y accesión de los Estados no signatarios. Los ins-

trumentos correspondientes serán depositados en los archi-
vos de la Unión Panamericana, que los comunicará a las 
otras Altas Partes Contratantes. 

En fe de lo cual, los Plenipotenciarios arriba menciona-
dos, f irman y. sellan la presente Convención éri" español,, in-
glés, portugués y francés, en la ciudad de Buenos Aires, 

'cápital de. la República;-Argén tina, a Ios-veintitrés días del 
mes de diciembre del año de mil novecientos treinta y seis. 
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p-'..Es f ielvcopia <del-f original. j 
(Fdo.), Oscar Ibarra García, Subsecr.e.tariQ-d'e Relaciones j 

.Exteriores. í 
- r-Hay-;un sello*quedice: ; 

,."Ministerio de Relaciones Exteriores y-'Cultor-República j 
Argentina." j 

� Poder. E3ecutiTO^Bogotáv-26.4e:íal5jili<ie:i937. y. 
Aprobada. Sométase a la consideración dél-Gongreso para j 

los -efectos - constitucionales. 
.(Fdo.>¿ ALFONSO ;LOPEZ ; 

- El-Ministro de Relaciones-Exteriores, 
(Fdo.), Jorge -SOTO DEL CORRAL 

CONVENCION 
SOBRE. .ORIENTACION -PACIFICA. DE LA .ENSEÑANZA 
; ;Los .�.Gobiernoswrepr.es.entados ren.. la" Conferencia Inter-

. americana -.de G.ons.o.lidaeión rd.e . la .Paz, 
considerando: 

Que para reafirmar la confianza recíproca -entre l a s ¿Na-
ciones del Continente y -completar la.-organización política 
y jurídica, de. la .paz, .es* necesario-establecer, ¡cierto número 
de reglas internacionales .. .para, la orientación ;-.pacífica de 
los;pueblos-eomp unpfde, los. aspectos.esenciales de la vasta 
obra dehesarme moral y : material; y, 

Teniendo en .cuenta que el. buen resultado de las. medidas 
que en un país se tomen a este fin dependerá,, en gran par-
te, de la aplicación de, otras análogas en los demás, 

Han resuelto concluir una Convención sobre la materia, 
y, al efecto, han nombrado los, siguientes Plenipotenciarios: 
Argentina: Carlos. Saavedra .Lamas, Roberto M. Ortiz, Mi-

guel Angel. Cárcano, José. María Cantilo, Felipe A vEspil, 
Leopoldo Meló, Isidoro Ruiz Moreno, Daniel Antokoletz, 
Carlos Brebbia, César Díaz Cisneros. 

Paraguay:'Miguel Angel Soler, J. Isidro Ramírez. 
,Honduras: Antonio. Bermúdez M., Julián .López Pineda. 
-<Costa Rica:..Manuel F. Jiménez, Carlos Brenes. 
Venezuela: Caracciolo Parra Pérez, Gustavo Herrera, . Al-' 

berto Zérega Fómbona. -
Perú: Carlos Concha, Alberto Ulloa, Felipe Barreda Laos, ' 

Diómedes Arias Schreiber. 
El Salvador: Manuel Castro Ramírez, Maximiliano Patricio 

Brannon. 
.México: .Francisco Castillo Nájera, Alfonso Reyes, Ramón 

Beteta, Juan Manuel Alvarez del Castillo. 
Brasil:'José Carlos de Maccedo Soares, José de.Paula Rodri-

gues Alves, Helio Lobo,- � Hildebrando Pompeu Pinto , 
Accioly, .Edmundo : da Luz Pinto, Roberto Carneiro de 
Me.ndonca, Rosalina Coelho Lisboa de Miller, María 
Luíza Bittencourt. � -

Uruguay: Pedro Manini -Ríos, Eugenio Martínez Thedy, Fe-
lipe Ferreiro, Abalcázar. García,. Julio César Cerdeiras 
Alonso, Gervasio-Posadas Belgrano. 

Guatemala: Carlos Salazar, José A. Medrano, Alfonso. Ca-
rrillo. ~ 

Nicaragua: Luis Manuel Debayle, José María Moneada, Mo' 
destó Valle. 

República Dominicana: Max. Henríquez Ureña, T'ulio M. Ces-
tero, Enrique Jiménez. , 

Colombia: Jorge Soto del' Corral, -Miguel López Pumarejq, : 

-Roberto Urdaneta Arbeláez,-Alberto Lleras Camargó, 
José Ignacio Díaz Granados. 

¿Panamá: Harmodio Arias M., ,Julio J. ..Fábrega, Eduardo 
Chiari. 

�Estados Uñidos de América: Se abstiene de firmar. 
-Chile: Miguel Cruchaga Tocórnál, Luis Barros Borgoño, Fé-

lix Nieto del Río, Ricardo'Montaner. Bello. 
Ecuador: Humberto Albornoz,.Antonio Pons, José .Gabriel -

Navarro, Francisco Guarderas. 
Bolivia: .Enrique. Finot, .David Al.vé.stegui, Carlos Romero. 
Haití: H. Pauleus Sannon/ Camille J. León, Elie,. Lescot, i 

,¡Edmé Manigat, Pierre Eugéne de Lespinasse, Clement > 
�Magloire. " . . - = 

Cuba: José. Manuel,Cortina, llamón\Zaydin, ¡Carlos.Márquez ! 
,,Steríing,:,Rafael, Santos-- ? Jiménez,..César- ^Salaya, Calixto ; 

, . Whitmarsh r J.oséjManuel tCarbonell. ' 

.!;-,Quienes,'.-después,,de--haber .»;exhibido. sus Plenos ¡Poderes, 
que fueron hallados en buena y debida, forma, han. conve-* 
.nidpv en lo.ísiguiente: 

«Artículo I. Las AltasiPar.tes-.G.ontratantes'.seiobligan ;a«or-
ganizar en sus restablecimientos ; de -. instrucción pública,,, la 
enseñanza- de los?principios- sobreseí-arreglo pacífico-' ;de las 

"diferencias -internacionales y, la. renuncia. a. la:.guerra,ícomo 
instrumento' de-política -nacional, .así .como de .las.:aplicaciones 
'prácticasíde estos principios. 

i -Artículo' II. jLas Altas Partes Contratantes se tcomprome-
«ten a preparar,.-por medio-de-sus administracionesusuperio-
�res-de instrucción'pública, textos.o>-manuales-de-,enseñanza 
-adaptables a todos .los -grados, inclusive, la «formación-de-un 
cuerpo docente;~de -manera- que--desarrollen» laubuena -inteli-
gencia, el respeto . mutuo y. la importancia de la coo.pera-
-ción internacional. .Las-personas'encargadas de. laí.enseñan-
.za--.deberán impartirla conforme a. los rprincipiosvallí <exprei 

sados. 
Artículo III. Las Altas-Partes Contratantes confiarán a 

-la - Comisión Nacional-de Cooperación-Jntelectual;,; estipula-
-da en. anteriores-acuerdos, vigentes,. el .cumplimiento, de las 
«estipulaciones -anteriores, la- - propaganda y: divulgación *de 
�los servicios que el. cinematógrafo,, el .teatro y la . radiodifu-
sión-pueden ^prestar a la .causa, de la.buena inteligencia.in-
ternacional, y el estudio y la aplicación de cualesquiera 

!otros medios susceptibles, de acrecentar el .espíritu de tole-
rancia, de. equidad y . de .justicia entre las ¡Naciones. ¡Cada 
Comisión deberá-enviar, anualmente, a la. oficina ¡respecti-
v a de la Unión-.Panamericana,, de Wáshing.ton', y. al-Insti-
tuto Internacional de Cooperación .Intelectual, de . París.,-un 
Informe, detallado sobre , las medidas tomadas- en .su--país en 
.cumplimiento -del presente .Convenio. 

Artículo � IV. La presente Convención . no ¡ afecta .-losocom-
�promisos contraídos � anteriormente. .por las Altas-..Partes 
Contratantes en virtud,de tacuerdos internacionales. 

Artículo V. La presente Convención será ratificada por 
las Altas Partes Contratantes, de. acuerdo, coni ,sus procedi-

¡mientos constitucionales. El Ministerio de «Relaciones--Ex-
teriores de la República Argentina guardará los. originales 
de la presente Convención . y queda encargado de enviar 
copias certificadas auténticas a los. Gobiernos., para . el- re-
ferido fin.. .Los instrumentos de ratificación ser.án deposita-
dos "en los archivos de la Unión Panamericana, .en.'Wáshing-
ton, que notificará dicho depósito a los Gobiernos signata-
rios; tal-rnotificación valdrá , como .canje, de .ratificaciones. 

Artículo VI. La presente Convención entrará ,en vigor 
entre las Altas -Partes Contratantes en'. el- orden - en- -que 
vayan depositando sus respectivas -ratificaciones. 
-Artículo VII. .La presente Convención regirá indefinida-

mente, pero podrá serdenunciada mediante ayiso.- anticipa-
do .de un año.a.la Unión Panamericana, que lo transmitirá 
a los demás Gobiernos signatarios. Transcurrido este plazo, 
la Convención cesará en sus-efectos para el denunciante, 
quedando. subsistente paradlas ;demás. Altas .Partes Contra-
tantes. 

Artículo VIII. .La presente Convención quedará abierta 
"a la adhesión y accesión de,los Estados no signatarios. Los 

' instrumentos correspondientes serán-depositados en los-ar-
chivos de la Unión Panamericana, que los comunicará a- las 

� otras Altas Partes Contratantes. 
" En fe de, lo ..cual, los Plenipotenciarios arriba menciona-
dos, firman y.sellan la presente Convención en español, .in-
glés, portugués y francés, en la ciudad de' Buenos Aires, 

' capital de la República Argentina, a los veintitrés días-del 
?mes de diciembre del año de mil novecientos treinta y 
¡seis. � 

Es copia fiel del original. 
(Edo.),, ¿OseareIbarra. García, - Subsecretario de .Relaciones 

Exteriores. 

Hay un sello que dice: 
� ; "Ministerio, de ¡Relaciones Exteriores y Culto-^-República 
Argentina." 

Poder Ejecutivo—Bogotá, 26 de abril de.,1937. 
, Aprobada, fSométase a la. consideración.del. Congresp. para 

los fines constitucionales. 
' ' . "(Fdo.)", "ALFONSO LOPEZ 

J."1:E1-Ministr0. d# ;Rglacipnes Exteriores, .--���_ 
� ̂ '-('Fdo.. ),j . aq je - jSOJ^ 
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CONVENCION SOBRE FACILIDADES 
A LAS'PELICULAS-EDUCATIVAS O ;DE PROPAGANDA 

Los Gobiernos representados en la Conferencia Interame-
ricana- de-Consolidación de la-Paz, convencidos de -que me-
diante el otorgamiento de facilidades para la admisión y 
circulación de las películas cinematográficas de carácter 
educativo o de propaganda, se desarrollará el mutuo cono-
cimiento y se fomentará el- afecto y comprensión recípro-
cos de los pueblos americanos; 

Han resuelto celebrar una Convención sobre la materia, 
y, al efecto, han nombrado los siguientes Plenipotenciarios: 
Argentina: Carlos Saavedra Lamas, Roberto M. Ortiz, Mi-

guel Angel Cárcano, José María Cantilo, Felipe A. Espil, 
Leopoldo Meló, Isidoro Ruiz Moreno, Daniel Antokoletz, 
Carlos Brebbia, César Díaz Cisneros. 

Paraguay: "Miguel Angel Soler, J. Isidro Ramírez. 
Honduras: Antonio Bermúdez M., Julián López Pineda. 
Costa Rica: Manuel F. Jiménez, Carlos Brenes. 
Venezuela: Caracciolo Parra Pérez, Gustavo Herrera, Al-

berto Zérega Fombona. 

Perú: Carlos Concha, Alberto Ulloa, Felipe Barreda Laos, 
Diómedes Ariás Schreiber. 

El Salvador: Manuel Castró Ramírez, Maximiliano Patricio 
Brannon. 

México: Francisco Castillo Nájera, Alfonso Reyes, Ramón 
Beteta, Juan Manuel Álvarez'dél Castillo. 

Brasil: José Carlos de Maccedo Soares, José de Paula Rodri-
gues Alves,' Helio Lobo," Hildebrando Pompeü Pinto 
Accioly, Edmundo da Luz Pintó, Roberto Carñeiro-de 
Mendonca, Rosalina Coelho Lisboa de .Miller, María 
Luiza Bittencourt. 

Uruguay: Pedro Manini Ríos, Eugenio Martínez Thedy r Fe-
lipe Ferreiro, ,Abalcázar García, Julio César Cerdeiras 
Alonso, Gervasio Posadas Belgrano. 

Guatemala: Carlos Salazar, José A.. Medrano, Alfonso Ca-
rrillo. 

- Nicaragua: Luis Manuel Debayle, José' María Moneada, Mo-
desto Valle. 

República Dominicana: Max Henríquez Ureña, Tülio M. Ces-
tero, Enrique Jiménez. 

Colombia:- Jorge Sotó del Corral,; Miguel López Pumarejo, 
Roberto Urdaneta Arbeláez, Alberto Lleras Camargo, 

v José Ignacio Díaz Granados. 
Panamá: Harmodio Arias M., Julio J. Fábrega, Eduardo 

Chiari. 
Estados Unidos de América:'Se abstiene de firmar. 

Chile: Miguel Cruchaga Tocornal, Luis Barros Borgoñó, Fé-
lix Nieto del Río, .Ricardo Montaner Bello. 

Ecuador: Humberto Albornoz,. Antonio Pons, José Gabriel 
Navarro, Francisco Guarderas. 

Bolivia: Enrique Finot, David Alvéstegui, Carlos Romero.-
Haití: H. Pauleus Sannon, Camille J. León, Elié Lescot, 

Edmé Manigat, Pierre Eugéne de Lespinasse, Cléiíient 
Magloire. 

Cuba: José Manuel Cortina, Ramón Zaydin, Carlos Márquez 
Sterling, Rafael Santos Jiménez, César Sal'ay-a, Calixto 
Whitmarsh, José Manuel Carbonell. . �-'�v 

Quienes, después de haber exhibido sus Plenos-Poderes, 
que fueron hallados en buena y debida forma, han conve-
nido en lo siguiente: 

Artículo l 9 Las Altas Partes Contratantes se comprome-
ten a eximir de todo derecho aduanero, gastos e impuestos 
accesorios de cualquier clase, la importación permanente o 
temporal, el tránsito y exportación de películas de carácter 
educativo o de propaganda, producidas por entidades o ins-
tituciones establecidas en el territorio der una "de las Altas 
Partes Contratantes. 

No se aplicará esta exención a'los derechos aplicables á la 
importación de mercaderías, ni aun cuando éstas estén exen-

: tas de derechos - de � aduana, cuales -son los derechos-de esta-
dística o de estampillas. 
- Las A-ltás"Partes Contratantes se comprometen también a 
no sometér a las ^película"s¿ dé ̂ carácter �� educativo. de; propa-
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ganda a impuestos internos, distintos o más. altos, o a reglas, 
formalidades o medidas de venta'," dé circuláción o de cual-
quiera otra'�naturaleza; distintas de aquellas a que son so-

"'metidas'las películas'producidas en el país. Podrán, sin em-
'bargo, imponer a las empresa? que las internen o exploten 

w con fines de lucro, la obligación de exhibir "éstos tipos dé pe-' 
lículas como' parte integrante dé todo programa cinemato-

"gráfico � pagado. 
Artículo 29 Se entenderá por películas de carácter educa-

tivo o de propaganda: 
a) Las películas destinadas a proporcionar informaciones 

sobre la labor y finalidades -de las entidades internacionales, 
.. generalmente reconocidas por -las- Altas Partes Contratantes, 

que se ocupen del -matenimiento de la -paz entre las na-
ciones; 

b) Películas destinadas al uso educacional en todos loa 
grados; 

c) Películas destinadas a la orientación profesional, inclu' 
so películas técnicas relacionadas con la industria y pelícu-
las para la organización científica del trabajo; 

d) Las películas de investigaciones científicas o técnicas o 
de vulgarización científica; 

e) Las películas que traten- de- higiene, educación física, 
bienestar social y asistencia social; 
� f) Películas de propaganda, con - fines turísticos u otros 

. que no sean de carácter político. 
�Artículo 39 Las. disposiciones del artículo anterior se apli-

carán a las películas educativas en cualquiera de las si-
guientes formas: 

Negativos impresos o desarrollados, y -positivos impresos 
- ^ desarrollados. 

La presente Convención se aplicará, igualmente, a todas 
las formas de reproducciones sonoras, tales como discos, 
gramofónicos complementarios de- la película, y películas 
sonoras. 

Artículo 49 Para obtener la exención de derechos adua-
neros, conforme a la presente Convención, de toda pelícu-

-- la, incluyéndose cualquier forma de reproducción sonora 
complementaria, será necesario acompañar un certificado 

� expedido -por la- -repartición pública correspondiente de los 
países de origen, en el cual conste que la película es de ca-
rácter educativo o de propaganda apolítica. 
* vÁrtículo 5° Para los fines del artículo precedente, los Es-

rtados Contratantes comunicarán a la Unión Panamericana, 
.�'en ebmoménto de la ratificación o adhesión, el. nombre de 

la ¡repartición- pública que deberá expedir tales certifi-
cados. 

Artículo 69 A la presentación de dicho certificado, y en 
- los casos en. que no se -hubiere concedido la l iberación de 

derechos de aduana, los servicios aduaneros del país al cual 
Be desee importar la película, otorgarán las faci l idades ne-

c e s a r i a s para presentar la pel ícula a la autoridad nacional 
encargada de resolver si puede ser admitida libre de dere-

! chos. Los gastos inherentes de esta presentación serán de 
cuenta de los interesados en internar la película. 

Artículo 79 Sólo la -autoridad nacional competente tiene 
facultades para resolver si la película debe ser considerada 
�cómo educativa, desde un punto de vista nacional; y, por 
�ésta razón, admitida libre de derechos, en conformidad con 

. la presente Convención. 
Artículo 89 Las Altas Partes Contratantes se comprome-

ten a facilitar dentro de lo posible, el 'canje y préstamo in-
ternacional de las películas educativas o de propaganda 
apolíticá, mediante acuerdos directos entre los respecti-
vos organismos competentes de cada país. 

Artículo -Nada-en la presente-Convención afectará el 
derecho de las Altas Partes Contratantes para someter a re-
visión y clasificar las películas educativas o de propaganda, 
en conformidad con sus propias leyes, o para tomar medidas 

- encaminadas a prohibir o- limitar la importación o tránsito 
� de películas por razones de orden público. 

Artículo 10. Al firmar o al -adherir a la presente Conven-
ción,-las-Altas Partes Contratantes podrán hacer reserva del 

::;derecho de-adoptar medidas;, para prohibir o limitar la im. 
«:portációñ-de películás' con él fin de proteger su mercado in-
fierno' 'de 'la-invasión de películas de origen; extranjero. 

* -*Artículo\n."La'presfenté Convención no afecta los compro-
/ misos ̂ contraídos anteriormente , por las Altas Partes Contra-

tantes-en virtud, de acuerdos internacionales. 
Artículo 12. La presente Convención será ratificada por 

. ijas Altas ¿Par/tes -Contratantes,: de acuerdo- con vsus^procedi-
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mientos constitucionales. El Ministerio de Relaciones Exte-
riores de la República Argentina guardará los originales de 
la presente Convención .y queda encargado de enviar copias 
certificadas auténticas a los Gobiernos para el referido fin. 
Los instrumentos de ratificación serán depositados en los 
archivos de la Unión Panamericana, en Wáshington, que no-
tificará dicho depósito a los Gobiernos signatarios; tal noti-
ficación valdrá como canje de ratificaciones. 

Artículo 13. La presente Convención entrará en vigor en-
tre las Altas Partes Contratantes en el orden en que vayan 
depositando sus respectivas ratificaciones. 

Artículo 14. La presente Convención regirá - indefinida-
mente, pero podrá ser denunciada mediante aviso anticipa-
do de un año a la Unión Panamericana, que lo transmitirá a 
los demás Gobiernos signatarios. Transcurrido este plazo, la 
Convención cesará en sus efectos para el denunciante, que-
dando subsistente para las demás Altas Partes Contra-
tantes. 

Artículo 15. La presente Convención quedará abierta a la 
adhesión y accesión de los Estados no signatarios. Los ins-
trumentos correspondientes serán depositados en los archi-
vos de la Unión Panamericana, que los comunicará a las 
ptras Altas Partes Contratantes. 

En fe de lo cual, los Plenipotenciarios arriba mencionados, 
firman y sellan la presente Convención en español, inglés, 
portugués y francés, en la ciudad de Buenos Aires, capital 
de la República Argentina, a los veintitrés días del mes de 
diciembre del año de mil novecientos treinta y seis. 

Es fiel copia del original. 
(Fdo.), Oscar Ibarra García, Subsecretario de Relaciones 

Exteriores. 

Poder Ejecutivo—Bogotá, abril 26 de 1937. 
Aprobada. Sométase a la consideración del Congreso para ' 

los efectos constitucionales. 
(Fdo.), ALFONSO LOPEZ 

El Ministro de Relaciones Exteriores, 
. ( F d o ) , Jorge SOTO DEL CORRAL 

decreta: 
Artículo único. Apruébanse las Convenciones/preinsertas 

sobre Carretera Panamericana, Fomento de las Relaciones 
Culturales Interamericanas, Intercambio de Publicaciones, 
Facilidades a Exposiciones Artísticas, Orientación Pacífica 
de la Enseñanza, Facilidades a las Películas Educativas o de 
Propaganda. 

Dada en Bogotá a seis de septiembre de mil novecientos 
cuarenta. 

El Presidente del Senado, NICOLAS LLINAS VEGA — El 
Presidente de la Cámara de Representantes , CARLOS URI-
3E- GAVIRIA — El Secretario del Senado, Rafael Campo A. 
El Secretario de la .Cámara de Representantes , Jorge Uribe 
Márquez. 

Organo Ejecutivo—Bogotá, l'l de octubre de 1940. 

Publiquese y ejecútese, 
EDUARDO-SANTOS . 

El Ministre de Relaciones Exteriores, 
Luis LOPEZ DE MESA 

LEY 23 DE 1940 (OCTUBRE 11) 
por ia cual se adicionan los artículos 1» y 5- de ia. Ley 61 -efe.' 

1936 y se decreta una. exención. 
El Congreso de Colombia 

decreta: 
ARTICULO 1- Prohíbese a los Concejos Municipales h a -

cer traslados de las partidas que deben apropiar, o estén 
apropiadas en sus presupuestos, para las construcciones 
de que trata la Ley 61 de 1936. ' 

ARTICULO 2" En los casos en que no sea necesaria la li-
citación, los acuerdos que autoricen adquis ic ión-de bienes 
raíces, y que hubieren sido objetados por el Alcalde, y los 
contratos que en virtud de ellos se celebren, requieren para 
su validez la aprobación del Gobernador del Departamen-
to, sin la cual los Registradores de instrumentos públicos 
se' abstendrán de efectuar la inscripción respectiva. 

Los contratos que se hicieren con violación a esta dispo-
sición son nulos, de nulidad absoluta. 

ARTICULO 3-' El tanto por c iento de que trata el artícu-
lo 1" de la Ley 61 de 1936 se tomará sobre el producto lí-

MINISTERIO DE GOBIERNO 

Se aprueba con modificaciones un Acuerdo del Intendente de, 

San Andrés y Providencia 

D E C R E T O NUMERO 1885 D E 1940 

( o c t u b r e 10) � 
p o r el cua! se a p r u e b a con m o d i f i c a c i o n e s el A c u e r d o n ú m e r o . 8 
de 1040, s e p t i e m b r e 13, d i c t a d o p o r la J u n t a de O b r a s P ú b l i c a s 

de Ja I n t e n d e n c i a N a c i o n a l de San A n d r é s y P r o v i d e n c i a . 

El Presidente de la República de Colombia, 

en u s o de sus f a c u l t a d e s , 
D E C R E T A : 

A r t i c u l o ú n i c o . A p r u é b a s e el s i g u i e n t e A c u e r d o : 
" A C U E R D O NUMERO 8 D E 1040 

( s e p t i e m b r e l'J) 
p o r el cual se h a c e n u n o s t r a s l a d o s y se a b r e n v a r i o s c r é d i t o s 
en el p r e s u p u e s t o de r e n t a s y gas tos de la I n t e n d e n c i a N a c i o n a l 

de San A n d r é s y P r o v i d e n c i a . 
La Jaula de Obras Públicas de la Intendencia Nacional 

de San Andrés i¡ Providencia, 

en uso de sus a t r i b u c i o n e s , 

A C U E R D A : ' - ' 
A r t i c u l o 1'-' H á c e n s e los s igu i en t e s t r a s l a d o s d e n t r o del pre-

s u p u e s t o de la a c t u a l v i g e n c i a : 
Deparlamento de Gobierno. 

Del c a p i t u l o I, a r t í c u l o 3" P a r a sue ldos m e n s u a l e s del p e r s o n a l 
de la I n t e n d e n c i a . P o r e c o n o m í a de í? 165, de s e p t i e m b r e a di-
c i e m b r e , o b t e n i d a con la f u s i ó n de los s e r v i c i o s de O f i c i a l - d e 
E s t a d í s t i c a , M e c a n ó g r a f o y r e b a j a de s u e l d o del Of ic ia l M a y o r . 
( D e c r e t o i n t e n d e n c i a l n ú m e r o 22, agos to 12 de 
1940) S 660. 00 

Departamento de Edacación. 
Del c a p i t u l o III , a r t í c u l o 19. P a r a d o t a c i ó n v ma te -

r i a l de las e scue la s . . . . 2 0 9 . 0 0 
Departamento de Obras Públicas. 

Del c a p í t u l o IV, a r t í c u l o 22. P a r a r e p a r a c i ó n y con-
s e r v a c i ó n de los c a m i n o s de San A n d r é s . . . . . . . 5-00.00 

Del c a p í t u l o IV, a r t ícu lo» 32-, P a r a t e r m i n a c i ó n y 
s o s t e n i m i e n t o del H o s p i t a l de San A n d r é s 820 .54 

Del c a p i t u l o IV, a r t í c u l o 33. P a r a i m p r e v i s t o s de 
esle D e p a r t a m e n t o 5 0 . 0 0 

Departamento de Hacienda. 
Del c a p í t u l o II , a r t í c u l o 13. P a r a i m p r e v i s t o s de 

-es te D e p a r t a m e n t o 3 5 . 0 0 

S u m a n las p a r t i d a s t r a s l a d a d a s . . . . �$ 2 . 2 6 5 . 5 4 

A r t i c u l o 29 Con la s u m a de las . p a r t i d a s t r a s l a d a d a s , áb r e se ..al 
p r e s u p u e s t o de gas tos los-s . iguíentes c r é d i t o s : 

Departamento de Hacienda. 
� Al c a p í t u l o II , a r t í c u l o 21. P a r a , p a g a r a E s t a n q u i l l e r o s y Re-

c a u d a d o r e s sus p o r c e n t a j e s s o b r e ven ía de l icores y r e c a u d o de. 
r e n t a s i n t e n d e n c i n l e s . . -..i? 5&0.Ó0 

Departamento de Obras Públicas. 
' Al c a p í t u l o IV, a r t í c u l o 31. P a r a s u e l d o del I n g e n i e -

quido de las rentas ordinarias municipales en cada año. 
ARTICULO 4" Esta Ley" aclara y adiciona los artículos 

1- y 5- de la Ley 61 de 1936; interpreta su espíritu protector 
de la clase trabajadora; rige desde su sanción, y los con-

'tratós en curso sobre adquisición de tierras por parte de 
los ^Municipios quedan sometidos a las ' formal idades esen-
ciales que ella establece. 

. ' ARTICULO 5" Los títulos de deuda que emitan los Muni-
cipios, dest inados a la adquisición y mordenización de e m -
presas de servicios públicos, estarán exentos de impuestos 

/. nacionales, departamentales y municipales . 

Dada en Bogotá a once de octubre de mil novecientos 
cuarenta.. 

El Presidente del Senado, PARMENIO CARDENAS — E l 
Presidente de la Cámara de Representantes , LUIS ALFON-
SO DELGADO—El Secretario del Senado, Rafael Campo A. 
El Secretario de la Cámara de Representantes , Jorge Úribe 
Márquez. 

Organo Ejecutivo—Bogotá, i l . d e octubre de 1940. 

Publiquese y ejecútese, 
EDUARDO SANTOS 

El Ministro de Gobierno, 
Jorge GARTNER 

j El Ministro de Obras Públicas, encargado del Despacho 
de Hacienda y Crédito Público, 

Francisco RODRIGUEZ MOYA 

El Ministro de Trabajo, Higiene y Previsión Social, 
José Joaquín CAICEDO CASTILLA 


